РИХАРД  ШТРАУС

ТЕНЬ  ОСЛА*
Комедия в шести картинах, Оp. posth.
Либретто Ханса Адлера

по книге "Процесс о тени осла" из романа Кристофа Мартина Виланда "История абдеритов".
Сочинение 1947 – 1949 гг.
Первое представление 07 июня 1964 г., бенедиктинское аббатство в Эттале.  
ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:

Struthion, Zahnarzt  (Струфион, зубной врач)                                                        
Bass
Antrax, Eseltreiber  (Антракс, погонщик ослов)                                                    
Tenor                          

Krobile, seine Frau  (Кробила, его жена)                                                                 
Alt 
Gorgo, seine Tochter  (Горго, его дочь)                                                                   
Sopran           

Philippides, Stadtrichter  (Филиппид, городской судья)                                        
Bariton 
Physignatus, Advokat  (Физигнат, адвокат)                                                           
Tenor   

Polyphonius, Advokat  (Полифон, адвокат)                                                       

Bass 
Kenteterion, Zunftmeister der Schuster  (Кентетерион, цеховой мастер сапожников)
Bass
Agathyrsus, Vorsteher des Jasontempels  (Агатирс, настоятель Храма Ясона)
Strobylus, Vorsteher des Latonatempels  (Стробил, настоятель Храма Латоны)
Kammerdiener des Agathyrsus  (Камердинер Агатирса)
1. Latonapriester  (1-й Жрец Латоны)
2. Latonapriester  (2-й Жрец Латоны)
Ein Gerichtsdiener  (Судебный пристав)
Volksmenge  (Толпа)
Soldaten der Stadtwache  (Солдаты городской стражи)                                         
Bass
Место действия: город Абдера во Фракии, античная Шильда*.
Время действия: когда в Абдере жил Демокрит*, V век до н.э.
	VORSPIEL 

Der Froschgraben.
	ПРЕЛЮДИЯ
Лягушачий пруд.

	BILD 1.                   
Landstrasse durch eine baumlose Heide; die Sonne sticht  vom Himmel. Antrax zieht müden Schrittes seinen Esel herbei, der ausser mit Gepäck auch 
noch mit dem wohlbeleibten Struthion beladen ist.         
	КАРТИНА 1.
Дорога через безлесную пустошь; солнце 

палит с небес. Антракс усталыми шагами

идет рядом со своим ослом, нагруженным

вместе с багажом дородным Струфионом.

	Nr. l. Antrax, Struthion Duett

ANTRAX
Hart ist der Weg, die Last ist schwer, 

die Sonne drückt uns noch viel mehr.

O armer Esel, nach der Fron 

winkt uns am Ende doch der magre Lohn.         

STRUTHION                                   
Der Stock, der treibt den Esel an,

die Plicht jedoch den Ehrenmann.    

Wenn mich nicht meine Kranken riefen,

läg' ich daheim im Schlaf, im tiefen.
Zusammen

Send’ Schatten grosse Götin Hera!
Er barmt euch, Mükken ohne Zahl!                         
Ihr heil'gen Frösche von Abdera, 

befreit uns bald von dieser Qual!
	Nr. l. Антракс, Струфион  Дуэт
АНТРАКС

Сурова дорога, ноша тяжела,

солнце печет нас все больше.   
О бедный осел, после тяжелых трудов

ждет нас в конце жалкая оплата.
СТРУФИОН

Палка¸ что подгоняет осла –
это долг, что гонит человека чести.

Если бы меня мои больные не звали,
лежал бы я дома, во сне глубоком.

Вместе

Пошли тень, великая богиня Гера!

Сжальтесь вы, мошки без числа!
Вы, святые лягушки Абдеры,
избавьте нас скорее от этой муки!
(см. комментарии к этой странице в конце текста *)


	ANTRAX                                                              

– Das ist mir gleich. 

Ich will mein Recht.
Nr. 2. Struthion, Antrax  Duett

STRUTHION
Ihr seid ein Narr, wisst nicht was Ihr sprecht.

ANTRAX 

Ich will nur mein glattes Recht!

STRUTHION

Man ärgert sich zu Tod mit solchen Leuten.

ANTRAX

Ihr legt's drauf an, uns auszubeuten.

Kommt in die Stadt! 
Dort stellt sich heraus,                                          
ob es noch Richter gibt bei uns zu Haus.

STRUTHION

Ich sag'nicht nein,  

scheue kein Gericht!

ANTRAX

Mich wundert nur Eure  Zuversicht.

STRUTHION

Die Habgier hält Euch in ihren Krallen!

ANTRAX

Von Euch lass ich mir nichts gefallen.

STRUTHION                                               
Genug! Man lacht Euch einfach aus,

wenn es noch Richter gibt bei uns zu Haus!

Zusammen
Es gibt noch Richter, es gibt noch Richter, 

es gibt noch Richter, bei uns zu Haus!


	АНТРАКС 

– Мне все равно. 

Я хочу, чтобы мои права были соблюдены.
Nr. 2. СТРУФИОН, АНТРАКС  Дуэт
СТРУФИОН
Вы – глупец, не знаете, что вы говорите.
АНТРАКС 
Я просто защищаю мои права!
СТРУФИОН
Раздражают до смерти такие люди.

АНТРАКС
Вы хотите на нас нажиться.
Идемте в город!
Там узнаем,
есть ли еще судьи у нас дома.
СТРУФИОН

Я не говорю "нет",

я не боюсь суда!

АНТРАКС

Меня удивляет только ваша уверенность в себе.
СТРУФИОН

Жадность держит вас в своих когтях!


АНТРАКС 
От вас мне ничего не перепадет.

СТРУФИОН

Довольно! Вас просто высмеют,

если есть еще судьи у нас дома!

Вместе
Если есть еще судьи, если есть еще судьи,
если есть еще судьи у нас дома!
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